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O zaman dizi kitaplar›n birbirleriyle yak›ndan ilintili iki temel
hedefi var: ilki, iletiflimi kuramlar yard›m›yla aç›klamaya çal›flan
ça¤dafl araflt›rmalar›n en önemli sonuçlar›n› okurlara sunmak.
‹kincisi, okuru günlük iletiflim yaflamlar›na do¤rudan uygulayabile-
cekleri uygun çal›flma ve araflt›rma yöntemleriyle donatmak.

Okurlar bu kitaplardan yararlanarak daha iyi yaz›lar yazabili-
yor, daha iyi projeler gelifltirip s›navlar›n› verebiliyorlarsa beni çok
bahtiyar edecektir; ama iletiflimin toplumsal yaflam›m›z› nas›l bi-
çimlendirip bilgilendirdi¤ine, sanayi toplumunu nas›l meydana ge-
tirip yaratt›¤›na dair yeni bir iç görü de kazan›rlarsa çok hofluma gi-
der. ‹letiflim parçalara ayr›lmas› gerekti¤inde çok s›kl›kla sorgusuz
sualsiz kan›ksanmaktad›r.

JJoohhnn  FFiisskkee
‹‹llkk  bbaass››mm  11998822  
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‹letiflimin farkl› yönleri üzerine yaz›lm›fl olan bu kitap serisi say›s›
gittikçe artan ö¤rencilerin, bu konuyu ilk kez görecek olan ö¤ren-
cilerin ihtiyac›n› karfl›lamak üzere tasarlanm›flt›r. Deneyimli ö¤ret-
menler veya okutmanlardan oluflan yazar kadrosunun amac› ileri
düzeydeki ö¤renciye verilebilecek genifl araflt›rma kapsam›yla,
konuya yeni bafllayan ö¤rencinin çal›flmaya bafllayabilmek için ih-
tiyac› olan bilgi aras›ndaki bofllu¤unu kapatmakt›r.

Muhtemelen iletiflimin en karakteristik özelli¤i çeflitli olmas›-
d›r: dil arac›l›¤›yla kitle iletiflim araçlar› ve popüler kültürden, bi-
reysel ve sosyal davran›fla kadar genifl bir alana yay›l›r, fakat bu çe-
flitlilikteki ba¤lant›lar› ve birlefltirici noktalar› tan›mlar. Bu seri ki-
taplar konusunun yap›s›n› yans›tmaktad›r. Baz› kitaplar genifl çap-
ta konu malzemesine uygulanabilecek çal›flma yöntemlerini ve ku-
ramlar› oturtmaya çal›flan genel temel çal›flmalar›, di¤erleri de bu
kuramlar› ve yöntemleri tek bir ana temaya uygulamaya çal›flan ki-
taplar› oluflturacaklard›r. Daha genel olanlar birbiriyle ne kadar
ba¤lant›l›ysa, bu tema merkezli kitaplar da birbirleriye o kadar ilifl-
kili olacakt›r. Reklâmc›l›k, haber veya dil gibi tek bir tema ancak bu
çeflitli konuyu oluflturan di¤er tüm temalarla iliflkilendirildi¤i veya
farkl›laflt›¤› zaman iletiflim örne¤i olarak anlafl›labilir.

GENEL ED‹TÖRDEN
ÖNSÖZ



ki duyurular›n bulundu¤u gazeteleri kullanmam için ödünç verme
nezaketini gösterdi. D’Arcy Mac Masius’tan Tim Bell ve History of
Advertising Trust’tan George Harrison tarihle ilgili materyali sa¤-
layarak benim ad›ma bafl›na dert alm›fl oldu. Bu serilerin editörü
olan John Fiske’ye önerileri ve sabr› için özel teflekkürlerimi sun-
mal›y›m. Anne ve babama da çal›flmama olan teflvikleri ve ilgilerin-
den dolay› minnetimi ifade etmeyi borç bilirim.

GGiilllliiaann  DDyyeerr,,  11999933
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Bu kitab›n amac› reklâmc›l›k çal›flmas› için gerekli olan temel fikir-
leri, kavramlar› ve materyali sa¤lamakt›r. Birkaç alan› içine almak-
la birlikte hep temel iletiflim kavram›n›n etraf›nda dolan›r. Kitab›n
ço¤u eldeki materyalin bir araflt›rma flekline dönüfltürülmüfl halidir
ve özellikle ikinci k›sm› yöntem sorunlar› ve çözümleme örneklerin-
den çok reklâmlar›n üzerinde nas›l çal›fl›lmas› gerekti¤ini ele al›r.
Daha derinlere inilince ortaya ç›kan sorunlar› ele alan okurlar için,
özellikle de toplumda ideoloji ve iletiflimin en bilinen ve kat› biçim-
lerinden birisini ‘çözmeye’çal›flanlar için bir zemin oluflturaca¤›n›
umuyorum. Reklâm bizim düflüncelerimizi, duygular›m›z› ve ya-
flamlar›m›z› etkisi alt›na al›r: nas›l iflledi¤inden haberdar olmam›z
ve toplumsal iletiflimin bir biçimi olarak ne kadar gerekli ve yararl›
oldu¤una dair kendimizi bilgilendirmemiz gerekir. Umar›m bu ki-
tap bir flekilde bu projeye katk›da bulunur ve insanlara reklâmlar-
da sürdürülen de¤erleri ve görüntüleri, anlamlar› tafl›yan ve belirle-
yen yap›lar› ve biçimleri daha çok fark etmelerinde yard›mc› olur.

Julie Stariforth ve Christine Barker’a mükemmel yaz›mlar›
için, birçok arkadafla ve meslektafla da kitapla ilgili önerileri ve fi-
kirleri için, özellikle Helen Baehr ve David Child’a ilgileri ve des-
tekleri için teflekkür etmek istiyorum. Clare Richardson 1. bölümde-

ÖNSÖZ



21 no’lu tablo için Kraft Foods’a;

23 no’lu tablo için John Walker & Sons Ltd. ve Parim Ltd’e;

24 no’lu tablo için Brandmark International Ltd.’e;

25 no’lu tablo için White Horse Distillers Ltd.’e;

26 no’lu tablo için Record Pasta Food Ltd.’e;

27 no’lu tablo için Young & Rubicam Ltd.’e;

Tablo 1 için Jack Durand’a. 

Ba¤lant› kurmaya çal›fl›p ulaflamad›¤›m›z telif hakk› sahiplerinden de
bu vesile ile özür diliyoruz.
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Yay›nc›m ve ben gerekli materyali kullanmam›za izin verdikleri için
afla¤›da isimleri geçenlere teflekkür etmek istiyoruz.

4 ve 5 no’lu tablolar için A&F P’ye;

6 no’lu tablo için Tuperial Savafl Müzesi’ne;

7 no’lu tablo için Hamlyn Yay›n Grubu fiirketi’ne;

8 no’lu tablo için Cadbury Typoo Ltd’ye;

9 no’lu tablo için Arthur H. Cox & G Ltd’ye;

10 no’lu tablo için Jøtul Norlem Uk.Ltd’ye.;

11 no’lu tablo için Pendleton Woolen Mills&Donecraft Inter
national’a;

12 no’lu tablo için International Gold Corp.’a;

13 no’lu tablo için Renault UK.Ltd.’ye;

14 no’lu tablo için Philips Industries’e;

15-22 no’lu tablolar için Colmanfords’a;

16 no’lu tablo için Birds Eye’a;

17 no’lu tablo için Reynolds Tobacco Int.Inc.’e;

18 no’lu tablo için Rowntree Mackintosh Ltd.’e;

19-20 no’lu tablolar için Norman Craig & Kummel Ltd.’e;

TEfiEKKÜR



anlatmalar›n›n dilsel ve görsel kültürünü nas›l edinmifllerdi? Dilsel
ve görsel olarak reklâmlar aç›mland›¤›nda anlam ne boyutta ayn›
kal›yordu? Hedef kitlede istenen baflar›y› yakalayacak görüntülerin
anlam alanlar› nas›l seçilmeliydi? Yoksa her fley tamamen raslant›-
sald› da sadece biz akademisyenler mi kendimize ifl ç›kart›yorduk? 

Arad›¤›m yan›t›n -biri hariç- ço¤unu yerli kaynaklar dâhilinde
bulabildim; bulmad›¤›m ise iflin temel görsel ve dilsel sanatlar› ile
ilgili olan teknik kuramsal k›sm›yd› ve bu konuda yaz›lm›fl Türkçe
herhangi bir eser ne yaz›k ki mevcut de¤ildi. Yurt d›fl›nda buldu¤um
bu kitap arad›¤›m kuramsal teknik bilgileri tüm ayr›nt›lar›yla bana
verdi. Bu kitaptan çevirdi¤im ilgili k›s›mlar› gerek lisans gerekse
yüksek lisans derslerimde senelerce büyük ölçüde kulland›m. 

Zamanla, bu düzeyde bilgi içeren bir kaynak eksikli¤i kendini
daha da belli etmeye bafllay›nca bu bilgileri daha genifl ölçüde pay-
laflmam gerekti¤i inanc›yla kitab›n tamam›n› çevirmeye karar ver-
dim. Çevremden ald›¤›m olumlu yaklafl›mlar da isabetli davrand›¤›-
m› gösteriyordu. Piyasada reklâmc›l›k anlatan di¤er kitaplarda ol-
mayan bir içerik tafl›yordu. 

Elimdeki kitab›n kopyas›n›n bas›m tarihinin eski olmas› nede-
niyle (1982) yeni bask›s›yla (1993) karfl›laflt›rd›¤›mda herhangi bir
güncelleme yap›lmad›¤›n› gördüm. Kitab›n dayal› oldu¤u reklâm pi-
yasas› ‹ngiltere tabanl› oldu¤u için verilen tüm reklâm örneklerinin
‹ngiltere tarihi paralelli¤inde olmas› çok normaldi. Bundan dolay›
verilen örneklerdeki reklâm metinlerinin o dönem ‹ngilizcesi ile ya-
z›l› olmas› hem çok iyi hem de çok kötüydü. Çok iyiydi çünkü dil bi-
limcilere ve reklâm tarihçilerine güzel bir kaynak olabilirdi; o dö-
nemlerdeki sat›fl pazarlama yöntemleri, sat›lan mallar›n niteli¤i bu-
radan yola ç›k›larak yaflam düzeyleri, aile yap›lar›, inançlar›, sosyo
kültürel pek çok gösterge, sat›fl ve ikna yöntemleri, kullan›lan dil ör-
nekleri, sayfa düzenlemeleri sadece reklâm ve iletiflim çal›flanlar›-
n›n, araflt›rmac›lar›n›n de¤il toplumbilim, psikoloji, tarih, sanat tari-
hi, gösterge bilim gibi di¤er disiplin araflt›rmac›lar›na da ›fl›k tutabi-
lece¤i düflüncesiyle ilk reklâmlar›n gazete bask›s› örneklerinin çevi-
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2001’de verece¤im dersler aras›nda Reklâm Çözümleme dersi de
vard› ve ben daha genifl bir araflt›rma yapmal›yd›m. Çünkü piyasa-
da bulunan yerli kitaplar›n büyük bir ço¤unlu¤u, akademik çal›fl-
malar olsun ticarî yay›nlar olsun, hepsinin içeri¤i hemen hemen ay-
n›yd›: reklâmc›l›¤›n tarihçesi, ilk ilânlar, el ilânlar›, ajanslar, ajans
yap›lanmalar›, ajans birimleri, reklâm gengüdümleri, pazarlama
yöntemleri, sat›fl incelikleri, öznel reklâm elefltirileri, çeflitli reklâm
içerikleri ilgili genelde akademisyenlerin nesnel veya iflin mutfa¤›n-
dan kiflilerin öznel yorumlar› hep ayn› s›n›rlar dahilindeydi. ‹leti-
flim, medya, toplum, birey çizgisinde herkesin-özellikle iletiflim ve
reklâmc›l›k ö¤rencilerinin gereksinimi olan, reklâmc›l›¤a farkl› ba-
k›fl aç›lar›ndan bakan, elefltiren, yol gösteren, öznel içerikli kitapla-
r› bulmak kolayd›. Benim arad›¤›m ise bunlar aras›nda yoktu. 

Reklâm›n yarat›c› ekibi reklâm› tasarlarken, yazarken ne kadar
bilinçliydiler? Ürünü gerçekten kullanarak m› reklâm› haz›rl›yorlar-
d›? Özellikle konu mankenleri ürünü gerçekten kullan›yorlar m›yd›?
Medya araflt›rmas› ve pazar araflt›rmas› sonucunda hedef kitleyi
avucuna al›rken kulland›¤› mizah, slogan, müzik, ünlü kifliler, reklâ-
m›n tasar›m›, kullan›lan aksesuarlar ve mekânla sunulan ürün ara-
s›ndaki ilintinin k›staslar› nelerdi? Görünenin alt›nda baflka bir fley

ÇEV‹RMEN’DEN...
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rilerini de yapmaya karar verdim. O dönemlere ait ilânlar›n veya
reklâmlar›n metin puntolar›n›n -sayfaya s›¤mas› aç›s›ndan- çok kü-
çük olmas› ve kullan›lan sözcüklerin baz›lar›n›n sözlüklerde buluna-
may›fl›, yabanc› pek çok terimin karfl›l›¤›n›n Türkçe’de olmay›fl› zor
günler geçirmeme neden oldu. Karfl›l›¤› tam olarak bulunamayan
sözcüklerin aç›n›m›n› vererek veya karfl›layaca¤›n› düflündü¤üm en
yak›n sözcükle yazar›n yar› mizahi, yar› alayl› üslubunu bozmadan
hedef dile aktarmaya, bu ba¤lamda bir kökenbilim araflt›rmas› ya-
parak sözcüklerin o dönemde kullan›ld›¤› anlamlar› dipnot olarak
yer vermeye çal›flt›m.

Hedef reklâm›n dilsel ve görsel çözümlemesi yap›l›rken hangi
k›staslar temel tutulursa de¤erlendirmenin daha nesnel olaca¤› so-
rumun yan›t› bu kitapla verilmifl oluyor. Bundan sonra özellikle
göstergebilim kullan›larak yap›lacak reklâm çözümlemelerinde bu
kitapta anlat›lan DDuurraanndd’›n (dilsel ve görsel sanatlar s›n›fland›r›l-
mas›) ve PPaannooffsskkyy’nin (ikonografik biçim ve içeriksel anlam çö-
zümlemeleri) yöntemlerinden yararlan›larak daha nesnel ve sa¤-
lam aç›l›mlar elde edilece¤ine inan›yorum.

Göstergebilimsel yöntemde görsel malzemenin anlam seviye-
lendirilmesini öneren Erwin Panofsky’nin yönteminin, ikonografik
çözümlemenin sadece sanat eserlerine uygulanabilir olmad›¤›n›,
dura¤an reklâma da kolayca uyarlanabilece¤ini anlatan Say›n Gilli-
an Dyer’›n ak›c› ve anlafl›l›r bir dille, mizahi bir üslupta kaleme al-
d›¤› bu eserini dilimize kazand›rmaktan çok mutluyum. 

Kitab›n yay›na haz›rlanma aflamas›ndaki son okuma yard›m-
lar› için arkadafl›m filolog Nermin Ersan’a ve yaz›nsal düzeltmeleri
gerçeklefltiren Yüksek Lisans ö¤rencim Nursel Bolat’a müteflek-
kirim.

Nurdan Ö. Taflk›ran 
A¤ustos - 2009 - ‹stanbul 


